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 كلمة سعادة الأستاذ الدكتور
 محمد مصطفى بدوي

 بجائزة الملك فيصل العالمية (الفائز )بالاشتراك
 م 4991هــ / 4141 لعام للأدب العربيل
 م 4991مارس  41ه الموافق  4141رمضان  41السبت 

 
 
 صاحب السمو الملكي الأمير عبد الله بن عبد العزيز

 ولي العهد، ونائب رئيس مجلس الوزراء
 ورئيس الحرس الوطني
 أصحاب السمو الأمراء

 أصحاب السعادة
 سادتي الكرام

 السلام عليكم ورحمة الله وبركاته..
 

لـلأدب فإني أود أولا أن أتقدم بالشكر إليكم على تفضلكم بمنحي جائزة الملك فيصـل العالميـة ل 
فــي شــتى أنحــاء  عربــيلأدب الالتــي تعتبــر بحــق أعزــم جــائزة يصــبو إليهــا الباحــ  فــي ميــدان ا العربــي

نـي لفرــور بفـوز  هـذا وبتقــدير اللجنـة لنتـاجي المتواضــا، كمـا أنـا شــاكر لجامعـة ا ســكندرية  العـالم. وان
 التي رشحتني لهذه الجائزة ولجامعة أكسفورد التي عززت هذا الترشيح.

 
دليــل إن ارتيــار اللجنــة لموضــوم )ترجمــات الدراســات الأدبيــة والنقديــة إلــى الل ــة العربيــة( لهــو 

نما لما يعود بـه مـن فائـدة عزمـى  ناصا على أهمية هذا اللون من الترجمات لا باعتباره فنا فحسب وان
على الفكر عامة والفكر النقد  بالذات. إنه ارتيار يتسم بسعة الأفق وعميق التفكير. ذلـك لأن الفكـر 

ج الأدبــي شــعره ونلــره، النقــد  لا يقتصــر تــعليره علــى الأدب وا بــدام بمــا يلقيــه مــن ضــوء علــى النتــا
وغنما من شعنه تطوير الوعي الحضار  بصفة عامة، فهـو يرهـه هـذا الحـس النقـد  وبالتـالي يشـجا 
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علــى المزيــد مــن الوضــوق فــي مواففنــا وعواطفنــا إزاء الأشــياء فنزنهــا بميــزان العقــل ســواء فــي مجتمعنــا 
 نحن أو في المجتما البشر  أ  ا نسانية فاطبة.

 
ذا كان النقد  ينصب بادئ الأمر علـى ثلـار أدبيـة معينـة بل ـة معينـة وفـي نطـاق تـرا  بالـذات وان

فإنه في نفس الوفت يقوم على مبادئ وأصول تتعلق بالذهن البشر . ومن لم فهو ينطلق من المحلية 
إلــى العالميــة. ولهــذا يــا ســادتي كانــت ترجمتــه مــن ل ــة إلــى أرــرح ضــرورة مــن الضــرورات الحضــارية. 

دول الأوربيــة الحديلـــة منــذ عصــر النهضــة حــين ترجمـــوا أولا كتــب النقــد مــن اليونانيـــة كمــا أدركتهــا الــ
واللاتينية، وحين ترجموا بعد ذلك النتاج النقد  مـن ل ـة إلـى أرـرح مـن الل ـات الحديلـة ليفيـد بعضـهم 

 من فكر بعض.
 

ارئ وانطلافــا مــن هــذا ا يمــان بقيمـــة ملــل هــذه الترجمــات كــان هـــدفي منــذ ســنين أن أيســر للقـــ
مـة فـي النقـد الأدبـي فـي هـذا همية ا طـلام علـى بعـض المالفـات الالعربي الذ  لا يتقن الل ة ا نكليز 

القـــرن، مراعيـــا فـــي ذلـــك تمليـــل مرتلـــه الاتجاهـــات، معلقـــا وشـــارحا مـــا غمـــض منـــه ومتـــى افتضـــت 
ميـدان النقـد الضرورة ذلك. وأرجو أن أكون بذلك فد فمت بعداء بعض الواجب إزاء المكتبة العربية في 

 الأدبي. وأنه لمن دواعي ال بطة لد  أن جهد  في هذا المضمار فد نال ما ناله من التقدير عندكم.
 

ورتاما أعبـر لكـم عـن عميـق شـكر  وعزـيم تقـدير  لمـا تبذلـه ماسسـة الملـك فيصـل مـن جهـود 
 في سبيل اللقافة وما فيه رير ا نسان.

 
 تهوالسلام عليكم ورحمة الله وبركا

 
 
 
 
 
 
 




